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Couplingsclass: A50-X

Approved

[ |

Approved

ECE/R55 E11 55R 018352

(2]

|Max. mass trailer : 2500 kg|

|Max. vertical load :100 kg|

Okm 1000km
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For fitting instructions and attachment method, see drawing.

NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper — con-
formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball hitch
pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other assem-
bly methods and means than the ones outlined, and the incorrect inter-
pretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren. Die StoBstange einschlieBlich des stahler-
nen StoBbalkens vom Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht
mehr benétigt. Schrauben wieder anbringen. Siehe Abbildung 1.

2. Den FuBboden im Kofferraum frei machen. Siehe Abbildung 2.

3. Gegebenenfalls die Aufkleber bei den Befestigungspunkten entfernen.
Siehe Abbildung 2.

4. Die Profile Aim Fahrgestelltrdger anlegen und bei den Punkten B halb-

fest befestigen.

5. Den Querbalken C zwischen den Profilen A montieren und bei den
Punkten D halbfest befestigen.

6. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung fest-
drehen.

7. Die zwei PE-Schaumblécke als Dichtung in den Fahrgestelltréager ein-
setzen. Die angegebenen Teile kitten (siehe Abb. 3).

8. Den angegebenen Teil mit Hilfe der Schablone aus der StoBstange her-
ausschneiden. (Schablone auBen auf der StoBstange anlegen).

9. Das unter Abschnitt 1 und 2 Entfernte wieder anbringen ohne stahler-
nen StoBbalkens.

10.Die Kugelstange einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

11. Alle Schrauben und Muttern geméaB den Angaben in der Abbildung fest-
drehen.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.
Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muf3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspéane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweimuttern.

* Fur das héchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist lnrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern miissen nach einem spéteren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer

© 550770/21-05-2014/5
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(placera schablonen mot stétfangarens utsida).

9. Montera de delar som demonterades under punkt 1 och 2 exklusive
stétranden av stal.

10.Montera kulstangen inklusive kontaktplattan.

11.Momentdrag alla skruvar och muttrar enligt figuren.

Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordonets
delar.
Se skissen for montering och monteringsmaterial.

OBS:

* Kontakta aterforsaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-
mans med bilens dvriga dokument.

* Thule &r inte ansvariga fér skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra mon-
teringsmetoder och processer &n de som beskrivs, samt felaktig tolkning
av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at veelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

1. Demonter baglysenhederne. Demonter kofangeren, inklusive koreto-
jets stalstodbjeelke. Denne bliver overfladig. Se fig. 1.
2. Ryd bunden i bagagerummet. Se fig. 2.

OcB060aNTb AHO 6araxxHoro otceka. CM. pUCyHOK 2.

Mo Mepe HEO6X0AMMOCTH, YAANNTL HAKNEenKK Ha MecTax KpenseHns. CM. pUcyHok 2.

YcTaHoBuTe (PaCoHHbIE AeTan A B 6askax Laccu, 3akpenuTe ux Bpy4HyHo B Toukax B.

YcTaHoBuTe nonepeyHyto 6anky C Mexay acorHbiMM feTansamu A, 3akpenute ee

BPYU4HY'0 B Toukax D.

6. 3araHyTb BCe GONTHI M railku B COOTBETCTBMW CO 3HAYEHWAMM, yKa3aHHbIMM Ha
PUCYHKE.

7. B kayecTse ynnoTHeHMs, BCTaBUTb [Ba MOSMITUNEHOBbIX ANeMeHTa B 6anki LIaccu.
lepmeTn3npoBaThb 0603Ha4EHHbIE YacTu (CM. puc. 3)

8. BbinunnTb ykasaHHyto YacTb U3 Gamnepa npu nomowuy wabnowa. (HaHecTn wabnoH
Ha Hapy>kHyt0 CTOPOHY bamnepa.)

9. locTaBuTb HAa MECTO AETaNM, CHATbIE BO BPEMSt Lwara 1 1 2 3KCKI03MBHbIiA CO CTarb-
HbIM By(EpHbIM.

10. YcTaHOBMTb KPHOK C LLAPOM, BMECTE CO LUTENCENbHON NNaTou.

11. 3ataHyTb BCE 6OATHI M raiikn B COOTBETCTBUM CO 3HAYEHUSMM, YKa3aHHbIMM Ha

PUCYHKE.

oW

[N MHCTPYKLMIA NO CHATUIO M yCTaHOBKe AeTaneii asToMobuns, obpalaitech K
pyKoBoAcTBY Ans paboTHUKOB rapaxeii.
WNHdopmMaumio 0 MOHTaXe U CpeACTBaX KpenneHus Bbl HaliaeTe B CXeMe.

BHUMAHME:

* Ecnv noTpebytoTes M3MEHEHNst KOHCTPYKLMM TPAHCMOPTHOrO CPEeACTBa, cneayeT
noCOBETOBATLCS C AUNEPOM aBTOMOOUNS.

Ecnn B TouKax npukpennexns UMeeTes Cnoid 6uTyma 1 npoTMBOLLYMOBONA
martepwan, ero cnefyer yaanurb.

CBefieHmns 0 MakcMarnsHO onycTUMON Macce ByKeupyemoro npuuena Bl MoxeTe
noy4uTb Y Annepa aBToMOOUNS.

[pv cBEpneHn cneanTe 3a TeM, YToObI He 3afeTb ANEKTPONPOBOAKY W JIMHIK
TOPMO3HOA Lienu 1 NOAa4M roproyero.

Ypanute (€Civ OHM UMEHOTCS) NNACTMACCOBbIE 3aThIYKM U3 NPUBAPEHHBIX raek.
locne MoHTaxa Kproka cefyeT XpaHuTb HACTosLLee PYKOBOJCTBO B KOMMIEKTE C
TEXHUYECKON [JOKyMEHTaLMein aBTOMOBUNS.

Ovupma Thule He oTBeuaeT 3a yluepo, ABNSIOLMIACA NPAMBIM UK KOCBEHHBIM Cref-
CTBMEM HEMPaBMNIbHOrO MOHTAXa@, B TOM YUCNE WCMONb30BAHUSA HEMOAXOASLLMX
NHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHNSt MHOTO Cnocoba MOHTaXa Win ApYriX CpeacTs, Yem

*

*

*

*

*

*

3. Fjern evt. meerkaterne ved montagepunkterne. Se fig. 2.

4. Anbring profilerne A i chassisvangerne; monter disse manuelt pa punk-
terne B.

5. Monter tveervangen C mellem profilerne A; monter denne manuelt pa
punkterne D.

6. Spaend alle bolte og motrikker ifalge tegning.

7. Anbring de to PE-skumblokke som afdaekning i chassisvangerne. Smor
kit pa de markerede dele (jeevnfer fig. 3).

8. Sav den angivne del ud af kofangeren ved hjzelp af skabelonen (skabe-
lonen anbringes pa ydersiden af kofangeren).

9. Monter de dele, som blev fiernet under punkt 1 og 2 eksklusive koreto-
jets stalstadbjeelke.

10.Monter kuglestangen, inklusive kontaktplade.

11.Speend alle bolte og matrikker ifolge tegning.

Radfer for demontering og montage af dele til koretajet arbejdspladshand-
bogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

BEMZ/ERK:

* Kontakt forhandleren
aendring(er) pa koretgjet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft og
det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede me¢trikker.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfalgende montagevejledning.

i forbindelse med eventuelle pakreevede

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

© 550770/21-05-2014/7

NPeannMcaHo B UHCTPYKLWK, nmbo HenpaBuJIbHOrO UCTONKOBAHUA HacTosLLen MNHCTPYK-
Ly N0 MOHTaXYy.
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Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo consultare il
manuale tecnico dellofficina.
Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissaggio.

N.B.:

* Per eventuali necessari adattamenti "del veicolo" si consiglia di con-
sultare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consultate il
Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elettrici, i
cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

* Thule non pu0 essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con
cio anche l'uso di attrezzi non idonei e I'uso di metodi e mezzi di mon-
taggio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczgciem montazu nalezy sprawdzié¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustalié, ktéry z szablonéw znajdujgcych sie w
instrukcji montazowej nalezy wykorzystaé.

1. Zdemontowac zespoty tylnych $wiatet. Zdemontowa¢ z pojazdu zder-
zak wraz ze stalowg belkg zderzakowa, belka zderzakowa nie bedzie
ponownie uzywana. Zderzak ponownie $ruby. Patrz rysunek 1

2. Oprézni¢ podtoge bagaznika. Patrz rysunek 2.

3. Usuna¢ ewentualnie zlepiszcze z punktéw montazowych. Patrz rysu-
nek 2.

4. Umiesc¢ elementy A w czesciach podwozia po czym dokre¢ recznie w
punktach B.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvitd tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

1. Irrota takavaloyksikét. Irrota ajoneuvosta puskuri seka teraksinen iskun-

vaimenninpalkki, iskunvaimenninpalkkia ei enda kaytetd. Aseta pultit

takaisin paikalleen. Ks. kuva 1

Siivoa tavaratilan pohja. Ks. kuva 2.

Poista mahdolliset tarrat kiinnityskohdista. Ks. kuva 2.

Aseta profiilit A alustapalkkeihin ja kiinnitd ne 16yhasti kohtiin B.

Kiinnita poikittaispalkki C profiilien A valiin ja kiinnité ne 16yhasti kohtiin

D.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkei-

hin. Tiiviista merkityt osat (ks. kuva 3).

8. Sahaa merkitty osa puskurista sablonin avulla. (aseta sabloni puskurin
ulkopuolelle).

9. Aseta takaisin paikalleen kohdan 1 ja 2 osat ilman iskunvaimenninpalk-
ki.

10.Kiinnita kuulavetolaite (hitch) seka pistorasialevy.

11.Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

aprwN

No

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tydpaikalla kaytetty kési-
kirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuksesta/
sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinénestokerros, se on poistettava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siitd, ettd ei jouduta kosketuksiin sdhko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

5. Umie$¢ poprzeczke C pomiedzy elementami A i dokre¢ recznie w
punktach D.

6. Dokreci¢ wszystkie $ruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

7. Umiesci¢ dwa klocki piankowe PE jako szczeliwo w poprzecznicach
ramy podwozia. Wypeti¢ kitem zaznaczone czesci (patrz rys. 3).

8. Wypitowa¢ wskazany odcinek zderzaka korzystajgc z szablonu. (sza-
blon umiesci¢ na zewnetrznej stronie zderzaka).

9. Ponownie umiesci¢ to, co zostato zdemontowane w punkcie 1 2 z
wytgczeniem stalowa belka zderzakowa.

10.Zamontowa¢ drag kuli wraz z ptyta z gniazdem wtykowym.

11. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

Co do montazu i montowania cze$ci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.
Co do montazu i sSrodkéw montazowych zapoznaé sie ze schematem.

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertdw upewni¢ sieczy w poblizu nie znajduja
sie przewody instalaciji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczyé¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz Sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamigtac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bez-
pieczenstwo, niezawodnos¢ i sprawno$¢ naszego wyrobu przez caty
okres jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sig do tresci instrukcji.

© 550770/21-05-2014/9

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdesséa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tydkalu-
jen kaytosta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytdsta seké kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy Stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci méate pouzit.

1. Odstrarite jednotky zadnich svétel. Odstrante naraznik o ocelovou
nosnik narazniku z vozidla. Nosnik narazniku jiz nebudete
potfebovat.Vymérnte Srouby. Viz schéma 1.

2. Vycistéte kufr a podlazku. Viz schéma 2.

. Odstrante jakékoliv nalepky z mist pfipojeni.Viz schéma 2.

. Vlozte ¢asti A do podélnych nosnikd podvozku a rukou je pritahnéte k

bodim B.
. Mezi tyto ¢asti A umistéte pricnik C a rukou jej pfitahnéte k boddm D.
. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.
Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku.
Svarte oznacené ¢asti (viz obr.3).

8. Pouzijte Sablonu k odfezani oznacené ¢asti narazniku. (umistéte Sablo-
nu zvenku narazniku).

9. Vyménte dily odstranéné v kroku 1 a 2 bez ocelovy nosnik narazniku.

10.Pripevnéte kulovou taznou hlavici v€etné desticky se zasuvkou.

11. Utdhnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

AW

NOoO o

Pfed demontazi a montazi &éasti vozidla konzultujte montazni
pfirucku.
Montazni pokyny a metoda pfipevnéni dle nacértu.
DULEZITE
*Pokud je potfeba provést na voze Upravy, obratte se na svého pro-
dejce.
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